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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

TREATY BETWEEN THE GOVERNMENT OF CANADA AND THE GOV-
ERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA ON MUTUAL ASSISTANCE
IN CRIMINAL MATTERS

The Government of Canada and the Government of the Republic of India,

Desiring to improve the effectiveness of both countries in the investigation, prosecu-
tion and suppression of crime, including crime related to terrorism and the tracing, restraint,
forfeiture or confiscation of the proceeds of crime, through cooperation and mutual assis-
tance in criminal matters,

Have agreed as follows:

PART I. GENERAL PROVISIONS

Article 1. Obligation to Grant Mutual Assistance

1. The Contracting Parties shall, in accordance with this Treaty, grant each other the
widest measure of mutual assistance in criminal matters.

2. Mutual assistance for the purpose of paragraph 1 shall be any assistance given by
the Requested State in respect of investigations, inquiries, trials or other proceedings in the
Requesting State in a criminal matter, irrespective of whether the assistance is sought or to
be provided by a court or some other authority.

Article 2. Definitions

1. (a) For the purposes of this Treaty, criminal matters mean, for India, investigations,
inquiries, trials or other proceedings relating to an offence created by a law of Parliament
or by the legislature of a state and, for Canada, investigations or proceedings relating to any
offence created by a law of Parliament or by the legislature of a province. This shall include
any offence relating to aiding and abetting, conspiracy or the funding of criminal activity.

(b) Criminal matters shall also include investigations or proceedings relating to offenc-
es concerning taxation, duties, customs and international transfer of capital or payments.

(c) Assistance shall include:

(i) Measures to locate, restrain, forfeit or confiscate the proceeds of crime;

(ii) Taking of evidence and obtaining of statements of persons;

(iii) Provision of information, documents and other records, including criminal and ju-
dicial records;

(iv) Location of persons and objects, including their identification;

(v) Search and seizure;

(vi) Delivery of property, including lending of exhibits;
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(vii) Making detained persons and others available to give evidence or assist investi-
gations;

(viii) Service of documents, including documents seeking the attendance of persons;
and

(ix) Other assistance consistent with the objects of this Treaty.

2. For the purposes of this Treaty:

(a) Proceeds of crime means any property that is derived or realised directly or indi-
rectly by any person from an offence or offences or the value of any such property; and

(b) Property includes money and all kinds of movable or immoveable, tangible or in-
tangible property, and includes any interest in such property.

Article 3. Dual Criminality

Assistance shall be provided without regard to whether the conduct under investigation
or prosecution in the Requesting State constitutes an offence or may be prosecuted by the
Requested State.

Article 4. Execution of Requests

1. Requests for assistance shall be executed promptly in accordance with the law of the
Requested State and, insofar as it is not prohibited by that law, in the manner requested by
the Requesting State.

2. The Requested State shall, upon request, inform the Requesting State of the time and
place of execution of the request for assistance.

3. The Requested State shall promptly inform the Requesting State of a decision of the
Requested State not to comply in whole or in part with a request for assistance, or to post-
pone execution and shall give reasons for that decision.

4. The Requested State shall not decline execution of a request on the ground of bank
secrecy.

Article 5. Refusal or Postponement of Assistance

1. Assistance may be refused by the Requested State if in the opinion of the Requested
State the execution of the request would impair its sovereignty, security, public order or
other essential interests, or prejudice the safety of any person.

2. Assistance may be refused if execution of the request would be contrary to the do-
mestic law of the Requested State.

3. The Requested State may refuse to execute a request seeking restraint, forfeiture or
confiscation of proceeds of a crime which, had it occurred in the Requested State, would
not have been a crime in respect of which an order of restraint, forfeiture or confiscation
could have been made. However the Requested State shall not refuse a request for other
types of assistance relating to a proceeds of crime case because a restraint, forfeiture, or
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confiscation order for the proceeds of the crime could not have been obtained in the Re-
quested State.

4. Assistance may be postponed by the Requested State it the execution of the request
would interfere with an ongoing investigation or prosecution in the Requested State.

5. Before refusing to grant a request for assistance or before postponing the grant of
such assistance, the Requested State shall consider whether assistance may be granted sub-
ject to such conditions as it deems necessary. If the Requesting State accepts assistance sub-
ject to these conditions, it shall comply with them.

PART II. SPECIFIC PROVISIONS

Article 6. Taking Evidence in the Requested State

1. A person, including a person in custody, requested to testify and produce documents,
records or other articles in the Requested State may be compelled by subpoena or order to
appear and testify and produce such documents, records and other articles, in accordance
with the law of the Requested State.

2. Subject to the law of the Requested State, commissioners, other officials of the Re-
questing State and persons concerned in the proceedings in the Requesting State shall be
permitted to be present when evidence is taken in the Requested State and to participate in
the taking of such evidence.

3. The right to participate in the taking of evidence includes the right of counsel present
to pose questions. The persons present at the execution of a request may be permitted to
make a verbatim transcript of the proceedings. The use of technical means to make such a
verbatim transcript may be permitted.

Article 7. Transmission of Documents and Objects

1. When the request for assistance concerns the transmission of records and docu-
ments, the Requested State may transmit certified true copies thereof, unless the Request-
ing State expressly requests the originals.

2. The original records or documents and the objects transmitted to the Requesting
State shall be returned to the Requested State as soon as possible, upon the latter's request.

3. Insofar as not prohibited by the law of the Requested State, documents, objects and
records shall be transmitted in a form or accompanied by such certification as may be re-
quested by the Requesting State in order to make them admissible according to the law of
the Requesting State.

Article 8. Availability of Persons to Give Evidence or Assist in Investigations in the Re-
questing State

1. The Requesting State may request that a person be made available to testify or to
assist in an investigation.
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2. The Requested State shall invite the person to assist in the investigation or to appear
as a witness in the proceedings and seek that person's concurrence thereto. That person shall
be informed of any expenses and allowances payable.

Article 9. Making Detained Persons Available to Give Evidence or Assist in Investigations

1. A person in custody in the Requested State shall, at the request of the Requesting
State, be temporarily transferred to the Requesting State to assist in investigations or pro-
ceedings, provided that the person consents to that transfer and there are no overriding
grounds against transferring the person.

2. Where the person transferred is required to be kept in custody under the law of the
Requested State, the Requesting State shall hold that person in custody and shall return the
person in custody at the conclusion of the execution of the request.

3. Where the sentence imposed expires, or where the Requested State advises the Re-
questing State that the transferred person is no longer required to be held in custody, that
person shall be set at liberty and be treated as a person present in the Requesting State pur-
suant to a request seeking that person's attendance.

Article 10. Safe Conduct

1. A person present in the Requesting State in response to a request seeking that per-
son's attendance shall not be prosecuted, detained or subjected to any other restriction of
personal liberty in that State for any acts or omissions which preceded that person's depar-
ture from the Requested State, nor shall that person be obliged to give evidence in any pro-
ceeding other than the proceedings to which the request relates.

2. A person, who is present in the Requesting State by consent as a result of a request
for the person's attendance to answer before a judicial authority any acts, omissions or con-
victions shall not be prosecuted or detained or subjected to any other restriction of personal
liberty for acts and omissions or convictions which preceded that person's departure from
the Requested State, not specified in the request.

3. Paragraphs 1 and 2 of this Article shall cease to apply if a person, being free to leave
the Requesting State, has not left it within a period of thirty (30) days after being officially
notified that that person's attendance is no longer required or, having left that territory, has
voluntarily returned.

4. Any person who fails to appear in the Requesting State may not be subjected to any
sanction or compulsory measure in the Requested State.

Article 11. Proceeds of Crime

1. The Requested State shall, upon request endeavour to ascertain whether any pro-
ceeds of a crime are located within its jurisdiction and shall notify the Requesting State of
the results of its inquiries.

2. A request may be made for assistance in securing the forfeiture or confiscation of
proceeds of crime. Such assistance shall be given in accordance with the law of the Re-
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quested State by whatever means are appropriate. This may include giving effect to an or-
der made by a court or other competent authority in the Requesting State or submitting the
request to a competent authority for the purpose of seeking a forfeiture or confiscation order
in the Requested State.

3. A request may be made for assistance in the restraint of property for the purpose of
ensuring that it is available to satisfy an order for the recovery of proceeds.

4. Proceeds forfeited or confiscated pursuant to this treaty shall accrue to the Request-
ed State, unless otherwise agreed in a particular case.

5. Where action has been taken in the Requested State pursuant to a request for assis-
tance under paragraphs 1 or 2 of this Article, and there is a representation in Canada or India
as the case may be by a person affected by the order, the relevant State shall inform the oth-
er State as soon as possible and shall also inform it promptly of the outcome of that repre-
sentation.

PART III. PROCEDURE

Article 12. Contents of Requests

1. In all cases requests for assistance shall include:

(a) The name of the competent authority conducting the investigation or proceedings
to which the request relates;

(b) A description of the nature of the investigation or proceedings, including a summa-
ry of the relevant facts and laws;

(c) The purpose for which the request in made and the nature of the assistance sought;

(d) The need, if any, for confidentiality and the reasons therefor; and

(e) Any time limit within which compliance with the request is desired.

2. Requests for assistance shall also contain the following information:

(a) Where possible, the identity, nationality and location of the person or persons who
are the subject of the investigation or proceedings;

(b) Where necessary, details of any particular procedure or requirement that the Re-
questing State wishes to be followed and the reasons therefor;

(c) In the case of requests for the taking of evidence or search and seizure, a statement
indicating the basis for belief that evidence may be found in the jurisdiction of the Request-
ed State;

(d) In the case of requests to take evidence from a person, a statement as to whether
sworn or affirmed statements are required, and a description of the subject matter of the ev-
idence or statement sought;

(e) In the case of lending of exhibits, the person or class of persons who will have cus-
tody of the exhibit, the place to which the exhibit is to be removed, any tests to be conducted
and the date by which the exhibit will be returned;
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(f) In the case of making detained persons available, the person or class of persons who
will have custody during the transfer, the place to which the detained person is to be trans-
ferred and the date of that person's return; and

(g) In the case of requests for restraint or forfeiture of proceeds of crime, where possi-
ble:

(i) A detailed description of the proceeds including their location;

(ii) A statement describing the basis for belief that the monies or property are the pro-
ceeds of crime; and

(iii) A statement describing the evidence that would be available for a proceeding in
the Requested State.

3. The Requested State shall not refuse to execute the request solely because it does
not include all of the information described in paragraphs 1 and 2 if it can otherwise be ex-
ecuted according to the law of the Requested State.

4. If the Requested State considers that the information contained in the request is not
sufficient to enable the request to be dealt with, that Party may request that additional de-
tails be furnished.

5. A request shall be made in writing. In urgent circumstances or where otherwise per-
mitted by the Requested State, a request may be made orally but shall be confirmed in writ-
ing promptly thereafter.

Article 13. Central Authorities

Central Authorities shall transmit and receive all requests and responses thereto for the
purposes of this Treaty. The Central Authority for Canada shall be the Minister of Justice
or an official designated by that Minister; the Central Authority for India shall be the Min-
istry of Home Affairs.

Article 14. Confidentiality and Limitation of Use

1. The Requested State may require, after consultation with the Requesting State, that
information or evidence furnished or the source of such information or evidence be kept
confidential or be disclosed or used only subject to such terms and conditions as it may
specify.

2. The Requested State shall, to the extent requested, keep confidential a request, its
contents, supporting documents and any action taken pursuant to the request except to the
extent necessary to execute it.

3. The Requesting State shall not disclose or use information or evidence furnished for
purposes other than those stated in the request without the prior consent of the Requested
State.
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Article 15. Authentication

Evidence or documents transmitted pursuant to this Treaty shall not require any form
of authentication, save as is specified in Article 7.

Article 16. Language

Requests and supporting documents shall be accompanied by a translation into one of
the official languages of the Requested State.

Article 17. Consular Officials

1. Consular officials may take evidence in the territory of the receiving state from a
witness on a voluntary basis without a formal request. Prior notice of the intended proceed-
ings shall be given to the receiving state. That state may refuse its consent for any reason
provided in Article 5.

2. Consular officials may serve documents on an individual who appears voluntarily
at the consular premises.

Article 18. Expenses

1. The Requested State shall meet the cost of executing the request for assistance, ex-
cept that the Requesting State shall bear:

(a) The expenses associated with conveying any person to or from the territory of the
Requested State at the request of the Requesting State, and any allowance or expenses pay-
able to that person while in the Requesting State pursuant to a request under Articles 8 or
9 of this Treaty; and

(b) The expenses and fees of experts either in the Requested State or the Requesting
State.

2. If it becomes apparent that the execution of the request requires expenses of an ex-
traordinary nature, the Contracting Parties shall consult to determine the terms and condi-
tions under which the requested assistance can be provided.

PART IV. FINAL PROVISIONS

Article 19. Other Assistance

This Treaty shall not derogate from obligations subsisting between the Contracting
Parties whether pursuant to other treaties, arrangements or otherwise, or prevent the Con-
tracting Parties providing or continuing to provide assistance to each other pursuant to other
treaties, arrangements or otherwise. Assistance provided or continued to be provided to
each other pursuant to other treaties, arrangements or otherwise is no bar for seeking and
extending the assistance under this Treaty.
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Article 20. Scope ofApplication

This Treaty shall apply to any requests presented after its entry into force even if the
relevant acts or omissions occurred before that date.

Article 21. Consultations

The Contracting Parties shall consult promptly, at the request of either Party, concern-
ing the interpretation and the application of this Treaty.

Article 22. Third States

Where judicial authorities of a third State issue any order in the context of an investi-
gation or proceedings that requires a national or resident of one of the Parties to undertake
or refrain from any conduct in the territory of the other Party in a manner that conflicts with
the laws or established policies of that other Party, the Parties agree to consult to identify
means to avoid or limit such conflict.

Article 23. Entry into Force and Termination

1. This Treaty is subject to ratification and the instruments of ratification shall be ex-
changed as soon as possible. It shall come into force upon the exchange of instruments of
ratification.

2. Either of the Contracting States may terminate this Treaty by giving six months no-
tice thereof through diplomatic channels. Upon the expiry of such notice, the Treaty shall
cease to have any force or effect.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized thereto by their respective
Governments, have signed this Treaty.

Done at Ottawa this 24th day of October, 1994, in duplicate, in the English, French and
Hindi languages, each version being equally authentic.

For the Government of Canada:

HERBERT GRAY

Solicitor General

For the Government of the Republic of India:

S. B. CHAVAN
Minister of Home Affairs
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[ FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS ]

TRAITt D'ENTRAIDE JUDICIAIRE EN MATIERE PENALE ENTRE LE
GOUVERNEMENT DU CANADA ET LE GOUVERNEMENT DE LA
REtPUBLIQUE DE L'INDE

Le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de la R6publique de l'Inde,

Dsireux de rendre plus efficaces la recherche, la poursuite, la repression du crime,
notamment le terrorisme, la localisation, le blocage et la confiscation des produits de la
criminalit6 dans les deux pays par la cooperation et 'entraide judiciaire en mati~re p~nale,

Sont convenus de ce qui suit:

PARTIE I. DIsPOSITIONS GtNtRALES

Article premier. Obligation d'accorder l'aide

1. Les parties s'accordent, conform6ment aux dispositions du present trait6, l'aide judi-
ciaire en mati~re p~nale la plus large possible.

2. Aux fins du paragraphe 1 l'aide judiciaire s'entend de toute aide donn~e par l'ttat
requis a l'gard des enqu~tes, des proc~s et d'autres procedures en matire p~nale mends
dans l'ttat requ~rant, peu importe que raide soit recherch~e ou doive tre fournie par un
tribunal ou une autre autorit6.

Article 2. Definitions

1. a) Aux fins du present trait6, on entend par mati~re p~nale, en ce qui concerne l'Inde,
les enquates, proc~s et autres procedures se rapportant i toute infraction 6tablie par une loi
du Parlement ou la legislature d'un 6tat et, en ce qui concerne le Canada, les enqutes et les
proc6dures se rapportant A toute infraction 6tablie par une loi du Parlement ou de la lgis-
lature d'une province, et notamment toute infraction visant le fait d'aider ou d'encourager
une personne A mener une activit6 criminelle, le fmancement d'une telle activit& ou le com-
plot en vue de la mener.

b) Par mati~re p~nale on entend 6galement les enqutes et les procedures se rapportant
aux infractions A une loi de nature fiscale, tarifaire, douani~re, ou portant sur la transfert
international de capitaux ou de paiements.

c) L'entraide vise notamment :
i) Les mesures en vue de localiser, bloquer ou confisquer les produits de la criminalit6;

ii) La prise de t~moignages et de depositions;

iii) La transmission d'informations, de documents ou d'autres dossiers, y compris d'ex-
traits des casiers ou de dossiers judiciaires;

iv) La localisation de personnes et d'objets, y compris leur identification;

v) Les perquisitions, les fouilles et les saisies;
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vi) La transmission de biens, y compris le pr~t de pieces A conviction;

vii) L'assistance en vue de rendre disponibles des personnes d6tenues ou non, afin
qu'elles t6moignent ou aident i des enqu~tes;

viii) La signification de documents, y compris d'actes de convocation;

ix) Toute autre forme d'aide conforme aux objets du pr6sent trait6.

2. Aux fins du present trait6,

a) On entend par produits de la criminalit6 tout bien d6coulant directement ou indirect-
ement de la perp6tration d'une infraction, ainsi que la valeur de ce bien;

b) Le terme "bien" d6signe de rargent et tout bien mobilier ou immobilier, corporel ou
incorporel, ainsi que tout intrt dans un tel bien.

Article 3. Double incrimination

L'aide est foumie sans 6gard i la question de savoir si la conduite faisant l'objet de Fen-
qu~te ou de la poursuite dans l'Itat requ6rant constitue une infraction ou pourrait entrainer
une poursuite dans l'ttat requis.

Article 4. Ex&ution des demandes

1. Les demandes d'aide sont ex6cut6es promptement, conform6ment au droit de l'ttat
requis et, dans la mesure oui ce droit ne le prohibe pas, de la mani~re exprim6e par l'ttat
requ6rant.

2. Sur demande, l'tat requis informe l'ttat requ6rant de la date et du lieu d'ex6cution
de la demande d'aide.

3. L'ttat requis informe sans d6lai l'Etat requ6rant de sa d6cision de ne pas donner
suite, en tout ou en partie, i une demande d'aide, ou d'en diff6rer l'ex6cution, et en fournit
les motifs.

4. L'1ttat requis ne peut invoquer le secret bancaire pour refuser l'ex6cution d'une de-
mande.

Article 5. Demande d'aide refusge ou differie

1. L'1ttat requis peut refuser la demande d'aide s'il estime que l'ex6cution de celle-ci
porterait atteinte A sa souverainet6, A sa s6curit6, i son ordre public ou i un autre de ses in-
t6rts fondamentaux, ou A la s6curit6 de toute personne.

2. La demande d'aide peut 8tre refus6e si son ex6cution serait contraire i la loi inteme
de l'Itat requis.

3. L'Etat requis peut refuser d'ex6cuter une demande visant le blocage ou la confisca-
tion des produits de la criminalit6 dans les cas oi, si l'infraction en cause avait 6t6 perp6tr6e
dans l'Etat requis, elle n'aurait pas constitu6 une infraction A l'6gard de laquelle le blocage
ou la confiscation aurait pu Etre ordonn6. Toutefois, l'ttat requis ne peut refuser une de-
mande d'autres types d'aide concemant une affaire se rapportant A des produits de la crim-
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inalit6 au motif qu'une ordonnance de blocage ou de confiscation n'aurait pu tre obtenue
dans l'ttat requis.

4. L'aide peut Etre diffdrde si l'exdcution de la demande a pour effet de g~ner une en-
qu~te ou une poursuite en cours dans l'ttat requis.

5. Avant de refuser de faire droit A la demande d'aide ou d'en difflrer 'exdcution, l'Etat
requis ddtermine si l'aide peut 8tre accordae aux conditions qu'il estime ndcessaires. L'Etat
requdrant qui accepte l'aide conditionnelle doit en respecter les conditions.

PARTIE II. DISPOSITIONS PARTICULIERES

Article 6. Prise de tMmoignages dans l'Etat requis

1. Une personne, y compris un datenu, A qui P'on demande de tdmoigner ou de produire
des documents, des dossiers ou d'autres articles dans l'Itat requis peut 8tre contrainte, par
subpoena ou ordonnance, de comparaitre, de timoigner et de produire ces documents, dos-
siers et autres articles, en conformit6 avec la loi de l'ttat requis.

2. Sous reprdsentation de la loi de l'ttat requis, les commissaires, les [autres fonction-
naires] de l'Etat requdrant et les autres personnes intdressdes par les procddures entreprises
dans l'ttat requdrant sont autorisds i assister i la prise de tdmoignages dans l'ttat requis et
A y participer.

3. Le droit de participer A la prise de tdmoignages comprend le droit pour les avocats
prdsents de poser des questions. Les personnes prdsentes, A 1'exdcution d'une demande peu-
vent tre autorisdes A faire une transcription textuelle des procddures et i utiliser les moyens
techniques A cette fin.

Article 7. Remise d'objets et de documents

1. Lorsque la demande d'aide porte sur la remise de dossiers et de documents,. l'ttat
requis peut remettre des copies certifides conformes de ces dossiers et documents, A moins
que r]ttat requdrant ne demande expressdment les originaux.

2. Les dossiers ou documents originaux et les objets transmis A r]tat requdrant sont re-
toums A l'ttat requis dans les meilleurs dalais, A la demande de ce dernier.

3. Dans la mesure ofi le droit de l'Ittat requis ne le prohibe pas, les documents, les objets
et les dossiers sont transmis suivant la forme ou accompagnds des certificats demandds par
l'ttat requdrant de fagon qu'ils soient admissibles en preuve en vertu du droit de l'Etat
requdrant.

Article 8. Personnes mises bi la disposition de l'ttat requ&ant en vue de tdmoigner ou
d'aider 6 une enqudte dans l'tat requirant

1. L'Etat requdrant peut demander qu'une personne soit mise A sa disposition en vue de
tdmoigner ou d'aider A une enqu8te.
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2. L'ttat requis invite cette personne A aider A l'enqurte ou A comparaitre comme t6-
moin dans les procedures et cherche i obtenir sa collaboration A cette fin. Cette personne
est en outre informre des frais remboursables et des indemnitrs qui lui seront versres.

Article 9. Ddtenus mis h la disposition de l'Etat requrant en vue de tMmoigner ou d'aider
6 une enqudte dans l'Etat requdrant

1. A la demande de l'ttat requrrant, une personne drtenue dans l'Etat requis est trans-
f~re temporairement dans l'ttat requrrant en vue d'aider i des enqurtes ou de trmoigner
dans des procedures, pourvu qu'elle y consente et qu'il n'existe aucun motif imprrieux A
1'encontre du transferement.

2. Lorsque la personne transfre doit demeurer en detention aux termes du droit de
l'ltat requis, l'ttat requ~rant garde cette personne en drtention et la remet A l'ttat requis une
fois la demande exrcutre.

3. Lorsque la peine imposre i la personne transf~re prend fin ou si l'Etat requis in-
forme l'ttat requrrant que cette personne n'a plus i tre drtenue, celle-ci est remise en lib-
ert6 et est consid~r~e comme une personne dont la presence a 6t& obtenue dans l'ttat
requrrant A la suite d'une demande A cet effet.

Article 10. Sauf-conduit

1. Toute personne se rendant dans l'Etat requrant suite A une demande i cet effet, ne
peut y 8tre ni poursuivie ni drtenue ni &tre soumise A aucune restriction de sa libert6 indiv-
iduelle dans cet Etat pour des faits antrrieurs A son depart de l'ttat requis, ni Etre tenue de
trmoigner dans aucune procedure autre que celle se rapportant A la demande.

2. Toute personne, citre devant les autoritrs judiciaires de l']ttat requrrant afm d'y
rrpondre des faits pour lesquels elle fait l'objet de poursuites, ne peut y tre ni poursuivie
ni drtenue, ni soumise A aucune autre restriction de sa libert6 individuelle pour des faits ou
condamnations ant~rieurs A son depart de l'ttat requis et non visrs par la demande.

3. Les paragraphes 1 et 2 du present Article cessent de s'appliquer lorsque la personne,
libre de partir, n'a pas quitt6 l'Itat requrrant dans les trente (30) jours aprbs avoir 6 offi-
ciellement avisre que sa presence n'6tait plus requise ou si, rayant quitt:, elle y est volon-
tairement retourne.

4. Toute personne faisant drfaut de comparaitre dans l'tat requrrant ne peut 8tre
sounise A aucune sanction ou mesure de contrainte dans l'ttat requis.

Article 11. Produits de la criminalit

1. L'Etat requis, sur demande, cherche A 6tablir si le produit de quelque crime se trouve
dans sa juridiction et notifie A l'Etat requrrant le rrsultat de ses recherches.

2. Une demande d'aide peut tre formulke pour assurer la confiscation du produit d'un
crime. Pour fournir cette aide, l'tat requis prend, en conformit6 avec son droit, les moyens
approprirs, notarnment en donnant effet A une ordonnance rendue par un tribunal ou autre
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autorit6 comptente dans l'Etat requdrant ou en prdsentant la demande i l'autorit6 com-
pdtente aux fins d'obtenir une ordonnance de confiscation dans l'ltat requis.

3. Une demande d'aide peut 8tre formulke pour aider au blocage de biens afin d'assurer
la disponibilit6 de ces demiers pour satisfaire i une ordonnance en recouvrement du pro-
duit.

4. Sauf entente A l'effet contraire dans un cas donn6, le produit confisqu6 en vertu du
present trait6 revient i l'Etat requis.

5. Si des mesures ont 6t6 prises dans l'Itat requis pour donner suite i une demande
d'aide visde au paragraphe 1 ou 2 du present Article et qu'une personne visde par r'ordon-
nance, au Canada ou en Inde, selon le cas, formule des observations, l'tat concem avertit
l'autre Etat le plus t6t possible et l'informe sans dalai du rdsultat de ces observations.

PARTIE III. PROCtDURE

Article 12. Contenu des demandes

1. Dans tous les cas, les demandes d'aide contiennent les renseignements suivants:

a) Le nom de l'autorit6 comptente qui conduit l'enqu~te ou la procedure se rapportant
A la demande;

b) Une description de la nature de l'enquete ou des procedures de m~me qu'un expos6
des faits pertinents et des lois applicables;

c) Le motif de la demande et la nature de raide recherchde;

d) Une stipulation de confidentialit6, si ndcessaire, et les motifs la justifiant; et

e) Une indication du ddlai d'exdcution souhait6.

2. Les demandes d'aide contiennent 6galement les renseignements suivants:

a) Dans la mesure du possible, ridentit6 et la nationalit6 de la ou des personnes faisant
l'objet de l'enquEte ou de la procdure et le lieu o/i elles se trouvent;

b) Si ndcessaire, des prdcisions sur toute procedure particuli~re que l'ltat requdrant
souhaiterait voir suivie et les motifs pour ce faire;

c) Dans le cas d'une demande de prise de tdmoignages ou de perquisition, fouille et
saisie, les raisons qui donnent lieu de croire que des 61ments de preuve se trouvent sur la
territoire de l'Ittat requis;

d) Dans le cas d'une demande de prise de tdmoignages, des prdcisions sur la ndcessit6
d'obtenir des daclarations sous serment ou affirmation solennelle et une description du sujet
sur lequel le tdmoignage ou la daclaration doit porter;

e) Dans le cas d'une demande de pr~t de pieces i conviction, les personnes ou catdgoie
de personnes qui en auront la garde, le lieu oii les pieces seront achemindes, les examens
auxquels elles pourront ftre soumises et la date i laquelle elles seront retoumes; et

f) Dans le cas d'une demande se rapportant A la mise i disposition de l'ttat requdrant
de datenus, les personnes ou la catdgoie de personnes qui assureront la garde au cours du
transferement, le lieu ofi le datenu sera transfdr6 et la date de son retour;
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g) Dans le cas de demande de blocage ou de confiscation de produits de la criminalit6,
dans la mesure du possible:

(i) La description d6taill6e des produits, y compris l'endroit oii ils se trouvent;
(ii) La description des motifs qui donnent i croire que les sommes d'argent ou les biens

constituent des produits de la criminalit6; et
(iii) La description de la preuve qui serait disponible aux fins des proc6dures dans l'ttat

requis.

3. L'Etat requis ne peut refuser d'ex6cuter une demande simplement du fait qu'elle nin-
clut pas toutes les informations vis6es aux paragraphes I et 2 si elle peut autrement 8tre
ex6cut6e en conformit6 avec le droit de l'Etat requis.

4. Si l'Etat requis estime que les informations contenues dans la demande sont insuff-
isantes, il peut exiger que lui soient fournis des renseignements suppl6mentaires.

5. Les demandes sont faites par 6crit. Dans les cas d'urgence ou si l'Etat requis le per-
met, la demande peut 8tre formulke verbalement, mais elle doit faire l'objet d'une confirma-
tion 6crite dans les plus brefs d~lais.

Article 13. Autorit~s centrales

Aux termes du pr6sent trait6, toutes les demandes et leurs r6ponses sont transmises et
reques par les autorit6s centrales. Au Canada, l'autorit6 centrale est constitu6e par le minis-
tre de la Justice ou par les fonctionnaires qu'il d6signe; en Inde, l'autorit6 centrale est con-
stitu6e par le "Ministry of Home Affairs".

Article 14. Confidentialit et restriction quant i l'utilisation

1. L'Etat requis peut demander, apr~s avoir consult6 l'ttat requ6rant, que l'information
ou l'616ment de preuve fourmi ou encore que la source de cette information ou de cet 616ment
de preuve demeurent confidentiels ou ne soient divulgu6s ou utilis6s qu'aux conditions qu'il
sp6cifie.

2. L'ttat requis protege, dans la mesure demand6e, le caract~re confidentiel de la de-
mande, de son contenu, des pieces justificatives et de toute action entreprise par suite de
cette demande, sauf dans la mesure n6cessaire pour en permettre l'ex~cution.

3. L'Etat requ6rant ne peut utiliser ni divulguer l'information ou l'616ment de preuve
fourni i des fins autres que celles 6nonc6es dans la demande sans le consentement pr6alable
de l'ttat requis.

Article 15. Authentification

Les 616ments de preuve et les documents transmis en vertu du pr6sent trait6 ne
requirent aucune forme d'authentification A l'exception de ce qui est indiqu6 i l'Article 7.
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Article 16. Langues

Est jointe aux demandes et i leurs pieces justificatives, une traduction dans rune des
langues officielles de l'ttat requis.

Article 17. Repr~sentants consulaires

1. Les repr6sentants consulaires peuvent, sans qu'une demande officielle ne soit n6ces-
saire, recueillir sur le territoire de l'autre ttat, la d6position d'une personne t6moignant de
son plein gr6. Un pr6avis de la proc6dure projet6e est donn6 i l'Atat oil elle doit se d6rouler.
Cet ttat peut refuser son consentement pour tout motif mentionn6 A l'Article 5.

2. Les repr6sentants consulaires peuvent signifier des documents i une personne ne
pr6sentant de son plein gr6 au consulat.

Article 18. Frais

1. L'Etat requis prend i sa charge les frais d'ex6cution de la demande d'aide, A l'excep-
tion des frais suivants qui sont A la charge de l'ttat requ6rant :

a) Les frais aff6rents au transport de toute personne i la demande de l'ttat requ6rant, A
destination ou en provenance du territoire de l'ttat requis et tous les frais et indemnit6s pay-
ables i cette personne pendant qu'elle se trouve dans l']tat requ6rant suite A une demande
aux termes des Articles 8 ou 9 du present trait6;

b) Les frais et honoraires des experts, qu'ils aient 6t6 entrain6s sur la territoire de l'ttat
requis ou sur celui de l'ttat requ6rant.

2. S'il apparait que l'ex6cution d'une demande implique des frais de nature exception-
nelle, les parties se consultent en vue de d6terminer les modalit6s et conditions auxquelles
l'aide demand6e pourra 8tre fournie.

PARTIE IV. DISPOSITIONS FINALES

Article 19. Autresformes d'entraide

Le pr6sent trait6 ne d6roge pas aux autres obligations subsistant entre les parties, que
ce soit en vertu d'autres trait6s, arrangements ou autrement, ni n'interdit aux parties de se
venir en aide ou de continuer de se venir en aide en vertu d'autres trait6s, arrangements ou
autrement. L'aide fournie ou en cours d'ex6cution en vertu d'autres trait6s, arrangements ou
autrement ne constitue pas un emp~chement i la pr6sentation et A l'ex6cution d'une de-
mande en vertu du pr6sent trait6.

Article 20. Champ d'application

Le pr6sent trait6 s'applique A toute demande pr6sent6e apr~s la date de son entr6e en
vigueur m~me si les faits en cause sont survenus avant cette date.
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Article 21. Consultation

Les parties se consultent promptement, i la demande de l'une d'entre elles, relative-
melt a l'interpr6tation et l'application du pr6sent trait&

Article 22. Etats tiers

Si, dans le cadre d'une enqu6te ou d'une poursuite, les autorit6s judiciaires d'un ttat
tiers rendent une ordonnance qui oblige un ressortissant ou un r6sident d'une des parties i
adopter ou A s'abstenir d'adopter une conduite dans le territoire de l'autre partie d'une
mani~re incompatible avec le droit ou la politique 6tablie de cette autre partie, les parties
s'engagent i se consulter pour trouver les moyens d'6viter ou de minimiser cette incompat-
ibilit&

Article 23. Entre en vigueur et ddnonciation

1. Le pr6sent trait6 doit 8tre ratifi6, et les instruments de ratification seront 6chang6s le
plus t6t possible. Le pr6sent trait6 entrera en vigueur i l'change des instruments de ratifi-
cation.

2. Chaque partie peut mettre fin au pr6sent trait6 sur pr6avis notifi6 par voie diploma-
tique. Cette d6nonciation prend effet six mois apr~s la date A laquelle elle a 6t6 notifi6e i
'autre partie.

En foi de quoi, les signataires, dfiment autoris6s par leur gouvernement respectif, ont
sign6 le pr6sent trait6.

Fait en deux exemplaires, i Ottawa, le 24e jour d'octobre 1994, en langues anglaise,
frangaise et hindie, chaque version faisant 6galement foi.

Pour le Gouvemement du Canada:

HERBERT GRAY

Solliciteur g6n~ral

Pour le Gouvernement de la R6publique de l'Inde:

S. B. CHAVAN
Ministre des Affaires domestiques
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